
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE - C1
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 12 SLOT RAIL BLACK

The CLIF is designed to integrate the next generation of weapons-mounted
Laser Range Finders to the Badger C1 series of Unimounts via the C1 ARC. The
C1 CLIF is designed to be attached/detached without the removal of the C1
Ring cap to maintain zero of the primary optic. The C1 CLIF comes in two
variants Short or Long. 7075 T6 Aluminum, Mil Spec Type III Hardcoat
Anodized, black or tan. Short: 9 slots Length: 3.945” / Height from center of
optic: 2.04” 1.8 oz. Long: 12 slots Length: 4.92” / Height from center of optic:
2.29” 2.3 oz.  

Attributes

Name: C1 COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 12 SLOT RAIL BLACK
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042771
Mfr. No.: 70021B
Finish: Black
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.118kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 171mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER
ORDNANCE C1
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER
ORDNANCE C1. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effiziente Integration von
LaserEntfernungsmessern in die Badger C1Serie von Unimounts zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Gruppen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Montagesystemen.
Stellen Sie sicher, dass der C1 CLIF sicher am Unimount befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Achten Sie darauf, dass der C1Ringdeckel während der Nutzung nicht entfernt wird, um die Nullstellung
der Optik zu erhalten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrem Montagesystem.

Installation:2.

Entfernen Sie den C1Ringdeckel nicht.
Befestigen Sie den C1 CLIF sicher an der Badger C1Serie von Unimounts.
Überprüfen Sie die Befestigung, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Nutzung:3.

Verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die Optik richtig ausgerichtet ist, bevor Sie das Produkt verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Verwenden Sie geeignete Recyclingmethoden, um die Umwelt zu schützen.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE BADGER ORDNANCE C1 wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land
oder besuchen Sie die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind nicht vollständig und sollten zusammen mit den spezifischen
Anweisungen des Herstellers verwendet werden.



CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE (C1 CLIF) Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE (C1 CLIF). This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please
read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the C1 CLIF is compatible with your weaponmounted Laser Range Finder and Badger C1
series of Unimounts.
Always check for any visible damage to the product before use. Do not use if damaged.
Keep the C1 CLIF out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Follow all local laws and regulations regarding the use of weapons and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure that the installation area is clear and free of obstructions.
Detachment Safety: When detaching the C1 CLIF, ensure that the primary optic is secured to maintain
zero.
Weight Consideration: Be aware of the weight of the C1 CLIF (Short: 1.8 oz; Long: 2.3 oz) and ensure
that your setup can support this weight without compromising safety.
Environmental Considerations: Avoid exposing the C1 CLIF to extreme temperatures or harsh
environmental conditions that could affect its performance.
Regular Maintenance: Inspect the C1 CLIF regularly for wear and tear. Replace any worn parts
immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components.
Ensure that the work area is clean and welllit.

Attaching the C1 CLIF:2.

Align the C1 CLIF with the C1 Ring cap on the Badger C1 series of Unimounts.
Securely attach the C1 CLIF while ensuring it is locked into place.

Detaching the C1 CLIF:3.

To detach, gently pull the C1 CLIF away from the C1 Ring cap without removing the cap itself.
Ensure that the primary optic remains secured during detachment.

Usage

Use the C1 CLIF only in conjunction with compatible Laser Range Finders.
Always verify that the attachment is secure before use.
Familiarize yourself with the operation of the Laser Range Finder before using it in the field.



Disposal Instructions
Dispose of the C1 CLIF in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling
facility for electronic equipment.
Ensure that all components are disposed of properly to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, please consult the manufacturer or your point of purchase for assistance. Regularly
check for safety updates and recalls on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about the safety status
of your product.

Reporting Unsafe Products

If you encounter any unsafe products or accidents, report them to the relevant authorities immediately. Your
actions can help protect others and improve product safety.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE (C1 CLIF). Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU
General Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour le CLIF Badger Ordnance
Introduction
Merci d'avoir choisi le CLIF (Coaxial Laser Integration Fixture) de Badger Ordnance. Ce produit est conçu pour
intégrer des télémètres laser à la série Unimounts C1. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce
produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels dommages ou usures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le CLIF sans l'installer correctement sur votre arme.
Assurezvous que le capuchon de l'anneau C1 est bien en place pour maintenir le zéro de l'optique
principale.
Évitez tout contact avec des surfaces chaudes ou des produits chimiques corrosifs.
En cas de défaillance ou de dommages visibles, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un
professionnel pour évaluation.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation du produit pour éviter les blessures oculaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de procéder à l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Fixation :2.

Alignez le CLIF avec la série Unimounts C1.
Fixez le CLIF en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que le produit est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Ajustement :3.

Assurezvous que le capuchon de l'anneau C1 est en place.
Ajustez le CLIF pour garantir que le télémètre laser est correctement positionné.

Utilisation

Activez le télémètre laser conformément aux instructions fournies par le fabricant de l'appareil.
Évitez de pointer le laser vers des personnes ou des animaux.
Utilisez le CLIF uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en aluminium.
Contactez votre municipalité pour connaître les options de recyclage disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du
CLIF Badger Ordnance. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE BADGER ORDNANCE C1 COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE 12 SLOT RAIL BLACK
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE di Badger Ordnance. Questo
prodotto è progettato per integrare telemetri laser montati su armi alla serie C1 di Unimounts di Badger. È
importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'installazione e dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati quando utilizzi armi montate con il prodotto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di strumenti di mira e telemetri laser.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il prodotto sia in buone condizioni.

Fissaggio:2.

Posiziona il C1 CLIF sulla serie C1 di Unimounts di Badger.
Fissa il prodotto utilizzando il sistema di attacco previsto, assicurandoti che sia ben saldo.
Verifica che il cappuccio dell'anello C1 non sia stato rimosso durante il processo.

Controllo:3.

Dopo l'installazione, controlla che il prodotto sia ben fissato e che non ci siano movimenti
indesiderati.
Assicurati che l'ottica principale mantenga lo zero.



Uso

Utilizza il prodotto solo in condizioni di sicurezza.
Segui le istruzioni specifiche per il tuo telemetro laser per garantire un corretto funzionamento.
Effettua controlli periodici per assicurarti che il prodotto funzioni correttamente e in sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto designato per la sicurezza nell'Unione Europea. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del tuo CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER
ORDNANCE C1 COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE Badger Ordnance C1. Produkt ten
został zaprojektowany z myślą o integracji nowej generacji laserowych dalmierzów montowanych na broni.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania produktu, prosimy o przestrzeganie następujących ogólnych
wytycznych:

Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas korzystania z CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE, zwróć uwagę na poniższe środki
ostrożności:

Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących montażu i użytkowania.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, jeśli to konieczne.
Nie kieruj lasera w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Aby zapewnić prawidłowy montaż i użytkowanie, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Montaż:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zdejmij czapkę pierścienia C1, aby zamontować C1 CLIF.
Wybierz odpowiednią wersję (krótki lub długi) w zależności od potrzeb.
Zamontuj produkt na szynie Picatinny, upewniając się, że jest stabilny i dobrze przymocowany.
Po zamontowaniu, ponownie załóż czapkę pierścienia C1, aby zachować zerowanie głównej optyki.

Użytkowanie:2.

Przed użyciem sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zamontowany.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj ustawienia lasera i dokonuj korekt w razie potrzeby.



Instrukcje Utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować produkt:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu elektronicznego i materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Upewnij się, że produkt jest zutylizowany w sposób zgodny z lokalnymi regulacjami.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety
Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek bezpieczeństwa. Cieszymy się, że wybrałeś CONDITION
ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE Badger Ordnance C1 i życzymy bezpiecznego użytkowania!



CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. On tärkeää noudattaa
näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan suunniteltuun käyttöön.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein ja turvallisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Lue tämä ohje huolellisesti ennen asennusta.

Asennus2.

Kiinnitä C1 CLIF tuote C1 ARC:hen seuraavasti:
Varmista, että C1 Rengaskansi on paikallaan.
Kiinnitä tuote haluttuun paikkaan Picatinnyrautaa käyttäen.
Varmista, että tuote on tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Kun tuote on asennettu, tarkista, että se on oikein kohdistettu ja että optiikka on nollattu.
Käytä tuotetta vain suunnitellusti, ja seuraa turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
käsittelymenetelmiä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen
käyttökokemuksen CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE tuotteen kanssa.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE BADGER ORDNANCE C1 COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE 12 SLOT RAIL BLACK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE od společnosti Badger
Ordnance. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné řešení pro integraci laserových
dálkoměrů do zbraní. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto zařízení, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto manuálu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny pro montáž.
Zajistěte, aby byl výrobek správně upevněn na zbrani.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na bezpečnostní opatření, aby nedošlo k náhodnému zranění.
Ujistěte se, že je výrobek používán ve vhodném prostředí, které neohrožuje bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a bezpečný.

Instalace2.

Připojte C1 CLIF k zbrani podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je výrobek pevně a bezpečně připevněn.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně umístěn a zda nebrání žádným dalším komponentům.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pokud dojde k jakémukoli problému během používání, okamžitě přestaňte výrobek používat a
vyhledejte odbornou pomoc.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušný
kontaktní bod v EU.

Závěr
Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání CONDITION ONE COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.
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